
Εξ αποστάσεως Γερμανικά -Χριστίνα Δημητριάδου

Παρέα με Paul-Α_Lek-3_KB_26(DIALOGE)

1. Διαβάζω προσεκτικά την κλίση του ρήματος SPIELEN στον ενεστώτα και εντοπίζω το ρήμα
μέσα στον διάλογο-1 που ακολουθεί. Σκέφτομαι προσεκτικά: Σε ποιο πρόσωπο
χρησιμοποιείται;

Spielen=παίζω
Ich
du

er-sie-es
wir (βία)
ihr (ία)
sie-Sie

spiele
spielst
spielt

spielen
spielt

spielen

Vokabular
1. Na klar
2. wir haben keine Lust
3. Klavier spielen
4. Tischtennis spielen
5. Karten spielen

1. ναι, φυσικά
2. δεν έχουμε όρεξη
3. παίζω πιάνο
4. παίζω ping pong
5. παίζω χαρτιά
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Dialog-1

2. Ακούω τον παραπάνω διάλογο πατώντας πάνω στα συννεφάκια.
3. Αποθηκεύω στον υπολογιστή μου το έγγραφο κειμένου που δίνεται, με τίτλο “Christos und

Nadia”. Μέσα σε αυτό γράφω έναν παρόμοιο διάλογο, χρησιμοποιώντας άλλες δραστηριότητες:

Fussball spielen, Klavier spielen (παίζω πιάνο), Tischtennis
spielen (παίζω Pingpong), Karten spielen (παίζω χαρτιά)
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http://blogs.sch.gr/christindi/files/2022/04/Christos.mp3
http://blogs.sch.gr/christindi/files/2022/04/Nadia.mp3


DIALOG 2

4. Διαβάζω προσεκτικά την κλίση του ρήματος SPIELEN στον ενεστώτα και εντοπίζω το ρήμα
μέσα στον διάλογο-1 που ακολουθεί. Σκέφτομαι προσεκτικά: Σε ποιο πρόσωπο
χρησιμοποιείται;

👧Was macht ihr heute (χόιτε) Nachmittag?
👦Wir spielen Computerspiele. Spielt ihr auch
Computerspiele?
👧Nein, wir haben keine Lust/Zeit.

5. Διαβάζω τον παραπάνω διάλογο και παίζω παρόμοιους διαλόγους, χρησιμοποιώντας διάφορες
πιθανές απαντήσεις που ταιριάζουν.

ENDE
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